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La vienna sMaRT est la nouvelle duplicatrice 
JMa pour clés plates habitat, de voiture et 
clés cruciformes, conçue pour les professionnels 
de la reproduction.

 

die vienna sMaRT ist eine neue Kopiermaschine 
von JMa für Flachschlüssel, Zylinderschlösser, 
Fahrzeugschlüssel und Kreuzsteckschlüssel. 
genau das Richtige für Fachleute im bereich 
schlüssel.
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La vienna sMaRT est le nouveau modèle de machine duplicatrice 
professionnelle qui combine simplicité et versatilité dans la reproduction 
de clés plates pour serrures habitat et de véhicules, de clés cruciformes 
(en croix) et spéciales, grâce à ses étaux 4 faces.

Les technologies et les matériaux de dernière génération en font une 
machine à dupliquer résistante et précise.

Robuste, tout en conservant un design aux lignes pures et une utilisation 
ergonomique. 

Les diverses protections qui couvrent tous les éléments mobiles de 
la machine apportent de la sécurité à l’opérateur pendant l’opération 
de copiage. Tous les boutons de marche et arrêt sont facilement 
accessibles.

die vienna sMaRT ist das neue Modell der duplikationsmaschine, 
das einfachheit und vielseitigkeit bei der schlüsselduplikation 
ermöglicht: geeignet zum duplizieren von flachen schlüsseln für Zylin-
derschlüssel. Fahrzeugschlüssel. Kreuzschlüssel. spezialschlüssel.

Modernste Technologie und Materialien machen die Maschine zu 
einem strapazierfähigen gerät mit präziser vervielfältigung.

Robust bei gleichzeitig klaren drucklinien und ergonomischer 
handhabung. 

die verschiedenen abdeckungen der beweglichen Maschinenteile 
bieten dem bediener sicherheit während des Kopiervorgangs. alle 
start- und stoptasten sind leicht zugänglich.

Motor:
einphasig 220v, 50 hz, 0.18Kw, 1350 Upm, 1.7 amp.
optional:
110v, 60hz, 0.18Kw, 1700Upm, 3.14amp.

Fräser:
hss-stahl; Ø80x16x5

Fräsgeschwindigkeit:
650 Upm.

Spannfutter:
stahl, mit 4 Klemmseiten.
optional:
4-seitiges sF-spannfutter (Portugal)

Verfahrbewegungen:
auf selbstschmierenden Lagern.

Nuthub:
X-achse = 53 mm.

Beleuchtung:
Mit Leuchtdioden

Antrieb:
Keilriemen

Abmessungen:
breite = 430 mm
höhe  = 280 mm
Tiefe  = 420 mm 

Gewicht: 
27 Kg

Sicherheit:
hinterer startschalter
drucktaste zum entriegeln des schlittens für
Umfassenden schutz des Fräsers.
schutz des bereichs der entgratungsbürste.
späneauffangschale.

Moteur:
Monophasé 220v, 50 hz, 0.18Kw, 1350 tr/min 1.7 
amp.en option :
110v, 60hz, 0.18Kw, 1700tr/min, 3.14amp.

Fraise:
acier super rapide (hss); Ø80x16x5

Vitesse fraise :
650 tr/min

Étau:
acier, avec 4 faces de serrage.
en option:
étau 4 faces sF (Portugal).

Déplacements:
sur paliers autolubrifiés.

Course utile :
axe X = 53 mm

Éclairage:
Par diodes Led.

Transmission:
courroies striées.

Dimensions:
Largeur = 430 mm.
hauteur = 280 mm.
Profondeur = 420 mm.

Poids: 
27 Kg

Sécurité:
interrupteur de mise en marche à l’arrière.
bouton de déverrouillage du chariot pour le copiage. 
Large protection de la fraise. 
Protection zone de brosse.
bac de ramassage des copeaux.

hauteur/ höhe = :280 m
m

.

Profondeur/ Tiefe = 420 mm. .
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etaux 4 faces de serrage. compatibles 
avec les modèles de machine 
antérieurs (dakota, Titan, saratoga...). 

dies alles dank dem 4-seitigen 
spannfutter. Kompatibel mit vorherigen 
Kopiermaschinen (dakota, Titan, 
saratoga…). 

Réglage de profondeur micrométrique .

Mikrometrische Tiefeneinstellung. 

nouvel éclairage par Led basse con-
sommation pour la zone de coupe.

neuartige, energiesparende Led-
beleuchtung des schneidebereichs.

système de sécurité de blocage de chariot. 
déblocage avec bouton-poussoir.  

Mit sicherheitssystem zur blockierung 
des schlittens. 
entsperrung mit Knopf.

entgratungsbürste.

brosse pour l’ébavurage de la clé.

schale für Zubehör, schlüssel, 
Werkzeuge, etc. Leicht zugänglich für 
den bediener.

bac pour accessoires, clés, outils, etc., 
commode d’accès pour l’opérateur.

griffe zum anheben der Maschine. 

Poignées pour le déplacement de 
la machine. 4
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Récupère plateau de copeaux. 

späneauffangschale                    

6

 8

21 3 7 45


